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a kiadóhivatalban vétetnek ti

Gazda-kongresszus.Péc«, 1895. májú»
( * * * )  M in tegy másfél ezer kiváló gazda. 

Magyarország földbirtokosainak túlnyomó része 
kongresszust ta r t a fővárosban. A  gazdák sorsa 
ha jó l megy, nem panaszkodik az iparos, nem a 
kereskedő ; de ha a gazdák panaszkodnak, ez a 
panasz átvonul az egész országon és a társada­
lom minden osztálya az idők mostoha já rásáró l 
beszél.

K orunk iránya, a gyors élés, a feltűnési 
viszketeg és ennek kapcsán az adósságcsinál ás 
gazdáinkat is le jtőre ju tta tta . M ivel pedig mathe- 
m atika i pontossággal beigazolható, hogy gazdáink 
rossz fíiiánciái kihatással vannak az á llam háztar­
tás mérlegére is : helyén valónak és üdvösnek 
ta rtju k , hogy a magyar gazda-társadalom e litje  
tanácskozásra ül össze, hogy meghányják-vessék a 
módokat és eszközöket, hogy minő állam i és minő 
vá llve te tt intézkedések szükségesek, hogy az á lta ­
lánosan érzett bajok szanálva legyenek.

A n n y i a baj, annyira összecsaptak gazdáink 
fö lö tt a Xemezis hullám ai, hogy még összefo­
gózva sem tudják menteni, a m i létezésükhöz 
fe lté tlenü l szükséges : az agyonterhelt főidet. T e ­
hát az államhatalomhoz fordulnak és tapasztalá­
saikat, tudásukat egyesítve az állam rendelkezé­
sére bocsátják, hogy útm utatásokat adjon a szak­
értelem a la ikus resszort m iniszternek, a jogász 
törvényhozóknak, rámutatván a bajokra, hogy 
ezeken, meg ezeken kell segíteni az állam nak, ha 
ő maga sem akar a tönk szélére kerü ln i.

Ma már senki sem tagadhatja, hogy eszeve­
szett nemzetgazdasági po litikánk hatása a la tt, no 
meg a keletrő l származó könnyüvérűségünk mel­
le tt a mezőgazdaság a mozgó töke karmai közé 
ju to tt. így aztán a magyar gazda ma már ősei 
b irtokán c^ak haszonbérlő; és m iként egy grá jz le r, 
a ki csak a nagyobb kereskedő portékájával, a 
unt h ite lbe vett, üzérkedik, megmaradván neki a

A „Pécsi Figyelő"
A fernekági boszorkány.A „Péc*i F ig y e lő - ere<le'i tárcája. —

Nedves, borongó» az idő. A ködpárás levegő 
ben lomha felhőket terel a vad szélrobam, mely a s á r v iz r é te n  hullámzó kakást végigszántva, a szikes z s o m b é k o k o D  tollászkodó züldlábu gémsereget is fü l 
ijeszti. A tojásaikon ülő tunya lilikek is hápogva l ib b e n n e k  fül a fészekről és a sötét nádas tetején 
■UrU csapattá gomolyodva, fölkapnak a vihar hátára, 
mely aztán viszi őket be a zalapatakai fehérlő füze 
sek iszapos sűrűjébe. Imitt-amott vadludak gágogása 
vegyül a szelek duhaj nótája közé, mely hangvegyű 
lék és as ólomszinű felhóhegyek mögül ki-kicsattanó 
sávos villámok dörgése éppen alkalmas kísérteties 
muzsika arra, hogy minden jótét-lélek keresztet 
hányva magára, lecsukott szemekkel aa Urat dicsérje.

A feketés mocsártenger sárga visiróisákkal tar­
kított tetején egy iromba csónak nyugtalankodik, 
melyet a bentűló teljes erejével a nádas keskeny 
oikátorába akar behajtani ; de a szemközt jövő síéi- 
roham mindannyiszor másfelé fordítja a ladik széles 
fejét, mire a csónakos bosstusan dobja le aa evező­
lapátot a lábainál nyöszörgő rozsdzszőrű vizsla mellé 
b ku rta sűrje-száru fzpipáját kikapva sötétkék szok­
nyája derékráncaiból, kicsihol, sztán nótára gyújt :Sárjja lú, ’•árgft lú,

A?ju»’ patkó rAjt* . . .A szól is belekontráz a dalba, mire a kender­baj u leány mosolyogva fújja tovább a nótát :E'niegy k̂, e’m̂ gŷ k
A róz»ámhoa rajta . .Mas emberfia ilyen cudar zegernyé* i dó ben félvarmegyéért se bújik ki a vackából, ez a leány

napról-napra való élés lehetősége, azonképpen a 
fö ldbirtokos is kezelő tisztje a bankoknak, per­
centet élvező adm inisztrátora az uzsorásoknak.

A búza, a gyapjú előre le van kötve, még 
jó  ha annyi kerül, hogy kifussa a kamatot és a 
törlesztést. Jön azután az állam az ő kérle lhet- 
len fináncaival. Egy kis dézsmaváltság, egy kis 
vizszabályozási költség is van még a régi idők­
ből, a község is ta rtja  a markát, az útadó, az 
egyházi ille tékek is csak a terheket szaporítják, 
csuda-e, ha rossz termés idején a gazda jobb jövő 
reményében adósságot csinál.

De még ez hagyján. A z élet igényei is ha­
ladtak a modern korra l. Szivarra ma több megy 
k i, m int a régi jó  időkben az egész háztartásra, 
midőn a piacról semmit sem ke lle tt venni. A régi 
nemesből gentry le tt. A magtár-kulcsot a kasz- 
nár kezeli, ó inkább arany-kulcs után néz, ebbe 
öli bele váltóra felszedett pénzét. Még a legsze­
rényebb is képviselőséget hajszol, ha nem is a 
maga, de valamelyik fia számara. hadd térüljön 
meg a réven, a m i elveszett a vámon.

Egyensúlyt tehát ma már a lig  ta rtha t az 
ősi kúriákon, omladozó vakolatu, vagy mennyezetű 
kastélyokban a gentry. Ingadozik egy darabig, 
küzd a lé té rt, a menuyire lehet, de a vége ren­
desen az, hogy belekerül a neve a hivatalos lapba 
előbb m in t végrehajtást szenvedett és később m int 
valami kishivatalnok, a ki kegyelemből koncot kap 
a hatalom kezelőitől, ha jó  cimbora volt.

Végre most a tizeukettedik órában a gazda 
társadalom gondolkodóbb része kiadta a je lszót : 
töm örülni és a fö lism ert bajok orvoslását egy em­
berként követelni a ttó l a rideg Molochtól, melyet 
államnak hívnak, hogy ime : most már ra jtad a 
sor mi ra jtunk segíteni, és pedig ne garasos ala­
mizsnával, hanem radikális intézkedésekkel, mert 
ha mi elveszünk, akkor finis H ungáriáé; ami pedig 
sokkal dicstelenebb halál lenne, m int a harcmezón 
elvérzeni.

Részünkről csak örömmel üdvözölnék egy or-

meg itt a nádasuk susogó labirynthusában az elemek 
óriás harcán kacagva, istenkisértés-számba menő po­
koli jókedvében a dúló förgeteggel versenyt dudo 
rász . . ! Világos szőke baja lebontva, so- any. sáp padt arcán imitt-amott piros vére serken, mellén egy 
csomó vadzsálya, szájában füstölgő pipája, jobb ke 
zével a ringó csónakban dideregve nyöszörgő vadász 
eb fejét simogatja. Tekintetes és nemes Balassa 
Dániel nagyuram unokájának lehet csak ilyen vad 
hóbortja, a hajdan gazdag göcseji komposszesszor- 
familia egyetlen ifjú, de fattyúhajtásának, a Zsófinak, 
a f e r nekág i  b o s z o r ká ny na k  . . .

A háságyi ciheres felől, a sárréti ér alsó fo­
lyása mentén mintha emberalak közelednék a nádas 
felé. Magas, nyúlánk testén sötétszürke, süldhajtókás 
dolmány libeg ; fején szőrös tiroli kalap van félre­
csapva, vállán pedig finom duplacsövű fegyver lóg. 
Hosszú szárú bagaria-csizmájával majd térdig gázol 
• békarokkás buja réten, melyet egészen fölütött a 
bugyborékoló fenékviz. Mire a nádasparti vén fűthöz 
ért, a lány iz kivitte a ladikot a partra, mit a vizsla 
meglátva, hirtelen kiugrik a csónak orráról s jókedvű 
csaholással rohan a zöldkalapos jáger felé.

A férfi a salomvári földesasszony pagonyer- 
désse, a fernekági boszorkány árnyéka ,  a mo­
gorva Baán Imre. Mikor a legény már csak néhány 
lépésnyire volt Zsófitól, ez jobb kezét csípőre téve, 
igy kiáltott feléje :

— Hát magát mi hordozza erre Imre?
— Tudhatja Zsófi. A szivem meg az a kelekőla eszem, ami mindig maga körül settenkedik.— Bolondos, jobb lenne ha a fatolvajokat réz z*-getn<;, — feleli kacagva a leány, — de ha már itt van, vigye ra a ladikot az érre ; szeretnék rai- hamarébb liazaevezni, hogy üregapának vacsorát ké szitsek. Nézze, mennyi cigányhalat fogtam n béka 

lencsésben a tapogató kosárral !

szágos gazdaszövetség megalakulását. Belépne ebbe 
minden gazda, a ki érdekeit megvédeni akarná az 
ót fojtogató mozgó tóke ellenében. így is lesz. 
Nem agrár-pártról van itt most szó, mint némelyek 
már előre elhíresztelték, csak egy organikus szö­
vetségről , mely mint az amerikai ,  Farmers 
Alliance* oly hatalmat képvisel, hogy a parla­
mentbe csak oly tagokat küld, aki a földműves 
osztály ellen nem agitál, az ó hátrányukra tör­
vényt nem szavaz meg, elismervén ez által, hogy 
az álladalom boldogulása és fenmaradása a föld­
műves osztály jólététől függ, ez képezi az alapot, 
azt a szilárd alapot, melyen államépűletünk még 
egypár milleniumot kibírhat.

Egyet azonban elfeledtek a kongresszus in­
tézői megbeszélésük tárgyává tenni : az önálló 
vámterületet. E nélkül pedig minden határozatuk 
csakis akadémikus jellegi! lesz és sikerüljön bár 
minden szándékuk, e nélkül az egy nélkül nem 
távolithatják el a dainoklesi kardként fejük fölött 
függő állandó veszedelmet.

Üdvözöljük mindazonáltal a magyar gazdák 
kongresszusát abban a reményben, hogy ha sike­
rül nekik a tömörülés, minden erejükből az ön­
álló vámterület kivívására fognak közreműködni, 
a midőn helyzetük sokkal jobbra fordul.

* A  WAnffy A n rw iiB y . Báró Bánify Dezső 
megbuktatta Kálnoky grófot a aa érdemeket, melye­
ket e hőstettével a szabadelvű párt bizonyos körei 
körUl szerzett, nem vonhatni kétségbe. Ellenben leg­
alább is kérdés tárgya, vájjon győzelme gyümölcsei­
ből ó neki jut e megfelelő rést, vagy pedig mások 
számára kaparta-e ki a geastenyét a párásából. £ 
tekintetben éppen a kormánypárt körében nagyon 
eltérők a nézetek s minduntalan hallani a véleményt, 
hogy báró Bánffy Dezső esuttal alighanem agyon 
győzte magát s aa az örvény, mely a múlt héten 
Kálnoky grófot elnyelte, nem sokára, talán hamarább 
mint általánosan hiszik, njra megnyílik s Bánffyt 
is elnyeli. Éppen a kormánypárt körében nincsenek 
tisztában a közeli jövő alakulatával, mert tudják,

— Csak már egyaser nekem fősne vacsorát,
— sóhajt ss erdész, — de mit is beszélek ilyen 
dőreséget ? ! . . . Indulhatunk ; Üljön le. majd én ve­
szem kesembe a lapátot.

Rövid félóra múlva a Balassa kúria alján hú­z ó d ó  lucernáshoz értek, hol a leány kiugorva a csó­
nakból, a vászontarisznya hallal befelé indul, de 
hirtelen visssafordulva igy saólt a legénynek :

— Holnap valamivel alkonyat előtt a régi 
csősz-putrinál várom; egy-két sióm lenne magáhos 
Imre.

A Balassa-kuriáról is kellene valamit monda­
nom. A hosszú, fazsindelyes épületet már csak én 
is kúriának titulálom, nehogy a megboldogult jó 
tekintetes ur emlékét megsértsem assnl, bogy a néhai 
ős fásakét h á s n a k csúfolom. Mert a derék tabu­
lais assessor ur ssorint nemes ember kúriában lakik ; 
a repedt sarkú zsöllér, meg aa orsságfutó jöttment 
pedig hásb ’an vackot. Sit tibi domina speotabilia 
secundum verbum tuum . . .

Hej, sok nép görbe napot is látott ea a va­
kolatát hullogató rozoga kúria a negyvenet években, 
mikor a környékbeli compoeeaeeoratue $ a megye 
urai a sedriákról idemenektUvo nam tettek egyebet, 
mint ettenek ée ittanak I Tekintetes Dániai ur üstöké 
akkoron még koromfekete vala és drága hitestáraá- 
nál módisabb úrasszonyt keresve se lüket ott vón’ 
találni bét vármegye terOletén. Boldog báaaeaágukat 
as Úristennek egy lánykával tetasett magáldani, a 
Nelli vei ; akit tisenhat esstendős korában a csopaki 
szüreti cécókró! valami karikalábu vasasnémet lájti- 
nánt ármánvnsan elszüktetett. Asóta se vettek hirt 
a Nelli felől, pedig eleget kurrentálták.

A nemzetes asszony kisírta a két ssép ssemét 
bánatában, a nemzetes ur meg úgy tett mérgében,
— mint minden igss magyar, kit csapás ér, -  hogy * b o r b a  ölte a keserüségit ; aztán uton-utfélen poca-
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hogy az államló válság, mely Magyarország politikai 
életére érek óta nehezedik, most sem nyert megol­
dást, hanem csak lappang » újra kitörésre juthat, 
mely esetben báró Bánffyt bizonynyal el fogja so 
dorni. Attól nem t'éluek ugyan, hogy ez M aj válság 
párt válsággá fogna fajulni, mert azt hiszik, hogy 
Becsből az uralkodó rendszert egy ideig egyáltalán 
nem fenyegeti baj. Ott nyugalmat akarnak s mig a 
mostani többség maga szét nem bomlik, kezéből a 
hatalmat aligha fogják kivenni. A rendszer marad, 
ellenben komoly kételyeket táplálnak a miniszter­
elnök maradása iránt. Sokan báró Jósika Samut tart 
ják a jövő emberének s azt hiszik, hogy rövid idő 
írni I va Bán fly örökébe fog- lépai. E kombinációval 
némelyek azért rokonszenveznek, mert meg vannak 
győződve, hogy ez esetben az összes többi miniszte­
rek megtartják tárcájukat s legföllebb az ó felsége 
személye körtlli minisztérium élére kerül uj ember, 
valószínűleg a kormánypárti főrendek köréből. Mások 
ellenben a válságot ma még need tartják akutnak, 
noha nem tagadják a jelen helyzet zavaros voltát Ha 
azonban e zűrzavar uj válságra vezetne, az ő néze 
tök szerint Szilágyi Dezső, a képviselóház elnöke 
lenne az uj kormány feje. E/. esetben azután magá 
ban a minisztériumban is gyökeres változás állana 
be s a tárcák nagy része uj emberek kezébe ke 
rülne.

*  A  kormány munkarendje A kormány 
akképen határozott munkaprogrammjára nézve, hogy 
az apróbb törvényjavaslatok még e héten átmennek 
a főrendiháznál s e diszpozíció szerint kedden tar 
taná a képviselóház utolsó ülését a nyári szünet 
előtt. Az egyházpolitikai javaslatok ebben az ülés­
szakban már sem a képviselóházban, sem a főrendi­
házban nem kerülnek tárgyalásra. A nyári szünet 
után szeptember hó végén kezdi meg a képviselő 
ház tanácskozásait, mikor a költségvetést terjeszti a 
kormány a Ház elé.

H í r e k .Pécs, 1895. májú a bú 22
Lapunk legközelebbi .száma pénteken este 

jelen ik  m eg.
— (Aa Incédy Jubileum rendez i bizott­

sága f. hó 24-én, pénteken d. u. 5 órakor a város 
ház közgyűlési termében ülést tart, és ez lesz a 
juuileumi ünnepély előtt az utolsó ülés s ezen fog­
nak a végleges megállapodások, leszámolások esz 
kózöltetni. A ltibmer helybeli könyvkötő által ké»zi- 
tett valóban remek kivitelű album is kész lesz holnapra, 
és a pénteki ülésen már be lesz mutatható a bizott­
ság tagjainak.

— (Lampionos-naenet.i A pécsi kerék­
páros egyesület tagjai, szeretett elnökük, Z s o 1 n a y 
Vilmos névünnepe alkatából f. hó 27 én este 8 
órakor lampionos felvonulást rendeznek A gyüleke­
zés és kiindulás helye a Szécbenyi-lér, irány : az 
ünnepelt férfiú lakása

— (Éviáró viaigák ) A pécsi püspöki ta-
ar. osztály vizsgálatok f. hó 27 én

kolta a kukacot németet mindaddig, mig út is meg­
csapta a forradalom tüzes lehellete. Aminek az lett 
a vége, hogy a nyolcszáz hold levásott nyomorúságos 
hatvanra. Ekkor aztán egy kukkot se eresztett ki 
többé a száján.

Úgy három év múlva a döcögős delizsánc-kocsin 
egy ruhácskáiból kiszakadt vézna porontyot szállítót 
lak Égerszögről a Balassa kúriára, a Nelíi szerencsét 
len szerelmének tiltott gyümölcsét, akit az erkölcsös 
úrasszony sehogy se akart fedél alá fogadni. De az 
ura rávette :

— csöpp van benne a mi vérünkből 
is, — monáá — az meg nem való a szemétre, a 
sárba. Fölneveljük annak a minek, oszt’ levan !

Mire Zsófi huss ezstendós lett, a fernekági úri 
lak asaeonya alól kirántották a lepedőt; Dániel ur 
meg annyira megrokkant, mintha teljes életében ka 
vicsöt aprított volna az országúton. így aztán Zsófi 
lett a korién a parancsoló, mely tisatének olyan pon 
tozan megfelelt, olyan cifrán kasaliaagosta, teremtet 
téate a cselédséget, bogy ások jobban féltek tőle, 
mint a garnbonoiáa diáktól. Valami különös kékes 
neme volt ennek n lánynak, bogy akire egyszer rá 
pillantett; vagy meggytllölte, vágy megszerette, de 
nem egyhsmattadta ötfélédoi a tekintetét. A Thasay 
uraság fiatal ssámadója is eseknek a nedves, kék 
ssemekaak lett as áldosata. Cask egyaser találkozott 
a réten Zsófival, aktán éjjel-nappal esen járt aa ease 
De nemsokára föl is kötött* magát a bükkösben 
Azt mondták, úgy köllött neki, minek veti föl egy 
porban fegnmnott paraszt úri dámára a tekintetét ? !.. 
Majd bogy nem így járt a lövői zsidófeicaer is. Eat a fakó 
képű cingár emberkét is megrontották s Zsófi zze 
mei ; örökké felőle ábrándozott, kerülte a könyveit, 
aót egyaser aachari albi helyett acidum arsenicumot 
praescribált a receptre. Zsófi csak mosolygott ezeken
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veszik kezdetűket és június lő éig bezárólag tartat­nak A unképesitó vizsgálatok június 24 én lesznek a kir. tanfelügyelő jelenlétében. — A siklósi községi 
polgári iskolában június 17., 18. és 19-ik napjain 
lesznek a vizsgálatok. — A D. G T. péca-bánya- 
telepi népiskolájában május 25-én lesznek a hittan i, 
jumus 20. éz 22 én az osztály vizsgálatok. — A 
szabolcsi népiskolában jumus 5-én lesz a bittani, 
junius 25 én az osztály vizsgálat. — A vazasi isko­lában jumus 12 én a bittani, junius 2d án az ősz tályvizsgálatok tartatnak meg.• — vKerékpáros kirándulás ) A „ Pécsij Kerékpár Egyesület csütörtökön, folyó hú 23 an, délután kirándulást rendez Sásdra. Indulás pontban 2 órakor a Bedő kávéházból.

— IJutalmak kioastáaa.) Az iparostauon- ok húsvéti munkakiállitása alkalmából jutalomraérdemeseknek ítélt tanoncok közt pénteken délután fogja az odaítélt jutalmakat és elismerő okleveleket Schneider István felügyelő igazgató az ipartestülct küldötteinek jelenlétében kiúsztam a tauóra végez tével.
— (A kir tanfelügyelő Vörösmarthon )Folyó h<i 20 án délelőtt 11 óra után érkezett . S a l a  mo n  József kir. tanfelügyelő Kontra János, csúzái ev ref. lelkész társaságában Vörösmarthra. Megérke­zése után rögtön vizsgálat alá vette az ev. ref. isko­lát, melyben egy líránál tovább időzött. Hogy meny­nyiben volt megelégedve a vizsgálat eredményével, azt tudósitó nem tudja : de, ismervén Danóczy Balázs úr buzgalmát, a legjobbat lnazsztik Ebéd után, me­lyet a rom. kath. plébános asatalánál költött el, a rúm. kath. iskolát tisztelte meg látogatásával Először Mőhler János kántortamtő vezetése alatt álló 3 alsóbb osztályt vizsgálta meg. Kellemesen lepte meg, hogy egy 3. osztályú német származású tanuló igazán gyö nyörüen, hangosan, értelmesen és a legtisztább kiej­téssel üdvözölte. A hosszabb ideig tartó vizsgálat után, melyen az iskolaszéken kívül a közönség köré­ből is számosán részt vettek, a tanfelügyelő teljes megelégedését nyilvánította, nemcsak a tantárgyak elsajátításában tapasztalt kitűnő eredmény miatt, ha nem azért is, mert még az első osztályú német ajkú gyermekek is oly szépen ejtették ki az édes magyar szót, hogy meg sem lehetett őket különböztetni a született magyar aikuaktől, pedig mikor az iskolába kerültek, még csak nem is hallottak magyarul, annal kevésbbé beszéltek Ezután az Arndt István tauitú áltál vezvtett 4 , 5. és fi. osztályt vizsgálta meg A vizsgálat befejeztével a tanfelügyelő valósággal ára­dozott az elismerés kifejezésében, fényesnek mondván mind a két tanító által elért eredményt. Az egész közönség előtt megköszönte a tanítók fáradozásai buzditá őket a további sikeres munkálkodásra ; elia mérését fejezte ki Zvonicsek Alajos plébános, mint az iskolák igazgatója és iskolaszéki elnök előtt is. miut a kinek bizonyára szintén része van a széperedménv kivívásában »— (Tolvaj bany& u l G r a b  ne r Ferenc bányász Mohácson Fleischer Salamon kárára 95 frt értékű ingókat lopott cl ennek csukott padlásáról. A/, enyveskezü bányászt két évi fegyházrs ítélték.

a kórságon bolondokon. El is bérmálták aztán fernekági 
boszorkánynak.De senkit se tudott annyira megbabonázni, mint 
a salomvan jágért : igaz, hogy nem is sziveit senkit 
maga körül ezen a fekete szakállos vadon kívül.

*
A nap nyugovóra száll ; az egész vidék mintha 

arany tengerben türödnék ; a szomszédos hegyek or 
mai csak úgy bukdácsolnak a sárgafényü sugarakban, 
melyek még a zalapatakai csótzkunyhó szaluiatetejére 
is rámosolyognak De a kunyhóban beszélgetők rá 
se bederitenek a napkirály mosolyára.

— Iiallotta-e Imre, — kérdi a kenderhaju bo­
szorkány — hogy a lövői zsidódoktor százezer forint 
just kapott egy bécsi onklija után ?

— Mi köze magának a felcser szerencséjéhez
Zsófi ?

— Mi ? . . tudja mekkorát vétettem a családom 
nak a születésemmel ? . . tudja, hogy e fölött való 
szégyenében herdálta el a jószágot nagyapa?.. No 
lássa, én vagyok az oka, hogy a Balassa-cimer ko 
ronás oroszlánja annyira összezsugorodott. Ha egy-két 
kövér falatot dobnék neki, újra kiegyenesednék.

— Nem értem Zsófi az egészet.
— Akkor se érti, hz megmondom, hogy ez a 

felcser mindig a lábam nyomában szimatol?!..
— Zsófi!
— No látja, hogy megértett. Hz az a zsidó 

megmártaná a fejét a szentelt víztartóba : újra a nagy­
apám ökrei szánthatnának azon a nagy darabon, 
aminek a termését most más arattatja. Nem jó a 
számításom Imre ?

— Jónak jó, de nem becsületes. Keresztül is 
huzom ezt a számítást

— Keresztül e, aztán mivel?
— Három ólomcseresznyével Zsófi.

— (Vád alól fölmentett közze l  kiró )Szabó János várkonyi községi biró ellen valami számadási differenciákból folyúlag Pap István » tár­sai hivatali sikkasztás miatt bünfcljelentést tettek. A kir. tábla vádlott bírót a vád és következményei alól fölmentette.— Pályázat. ) A mohácsi kir. járásbíróság, nál irnoki állás van Üresedésben, pályázatok négy bét alatt adandók be illetékes helyökre.
Epilog a hoMzuhetónyi tanító-

választáshoz ) Tudvalevőleg a kisebbségben ma­radt Nagy párt telebbezett a nagy port felvert liosz- gzuhetényi tanitóválasztás ellen a minisztériumhoz, különféle okokból a választás megsemmisítését kérve. Mint a kultuszminiszternek ma érkezett leirata tu­datja, a választást helybenhagyja.
— (Pótváüár.) A föld művelési mmiszteniiin Maiss községnek a legutóbbi rosszul sikerült orszá­gos vásárja helyett f. évi juuius 10 éré pútvásár t-tr tasát engedélyezte.
— (Beszüntetett kocsiközlekedés.) Akirály utcában, Pécs varos legforgaudúbb közlekedési helyén a kocsijáratot bizonytalan ülőre beszüntették . ez bizony egy kicsit hátrányos lesz minden tekin­tetben. A színház még mindig épül, ezzel szemközt bontják a kaszinó épületét. így tehát a keskeny hely vajmi kevés arra, bogy a száz meg száz kocsi, mi arra naponkint elhalad minden esetleges veszély nél­kül elhaladjon ; jónak látta tehát az illetékes hatóság a közlekedést beszüntetni.
— (Sikkasztással vádolt ügynök i Hó-n i g Jakab pécsi ügynök ellen amiatt tett panasz­feljelentést Bráda János, hogy Hónig az ú megbízá­sából egyik adósától 212 frt 50 krt behajtván, abból neki csak 95 forintot szolgáltatott át. A pécsi kir. törvényszék, valamint a kir. tábla Hómgot sikkasztás büntette miatt vád alá helyezte.

Akasztófa virág i Általánosan ismert alatt a rendőrségnél, a már több ízben befogott Sin ger Jakab, fiatal 18 éves csavargó, ki állandó fog­lalkozáskép űzi az utasok holmijának eltulajdonítását. Egész ártatlan arccal állít a vonatról leszállók elé, hogy ő rnajd hazaviszi csomagjokat sokkal olcsóbb árért, mint a rhordóku, de mire azutan kezeügyébe kerül a hazaviendő láda, búcsút lut a tulajdonosnak, — elszokik a holmival együtt. Ma legalább tizedszer fogta be a rendőrség az ismeretes akasztóíavirágot, s egy kis elmélkedésre a dutyiba helyezte.
— (Ha mostoha, üsd! ) Micsoda arany mondás ? ! pedig Kövér József és Bódis Anna ezt az elvet vallották, ütötték szegény Som Tamást, Bódis Anna első urától származott gyermekét mint a zsup- pot. Múlt év december hó 9-én úgy este felé történt, mikor már szegény Som Tamás pohara szinültig meg- tellett. Kövér József rárivall mostoha gyermekére, hogy az ijedtében futni akart. „Mit, futni" — kiáltja Bódis Auna — „üsse ke, ha mostoha!" Ütötte is aztán mind a kettő a védtelen l'amáskát, hogy azt úgy mosták fel a szomszédok. A kir. törvényszék a lelketlen szülőket, Kövér Józsefet 2 havi, míg Bú.fis Annát 1 havi fogházra ítélte. Felebbestek.— liahaba. ha jussa van hozzá Baán Imre, el is kezdheti mindjárt a munkát Itt állok . . .Az erdész szemei vadul megvillantak, válláról lekapta a puskát s a kaka-t felhúzva lőni akart : de tekintete a lány delejes szemeivel találkozott s a kö­vetkező pillanatban karjai mintha megfasultak volna. Lihegve dobta le a fegyvert a putri vesszöfaláho*.— Most már én is elhiszem, hogy boszorkány vagy — dörmögé a szabad ég alá kilépve.— Ugy-e maga azt hitte Baán Imre, hogy ve­lem is olyan könnyen végez, mint valami éhenkórász tikhordó kányával, hahaba ? ! . . A zsidóra meg rá ne tegye a kezét, mert az az én p o r t é k á m !Harmadnapra Zsófi eltűnt a fernekági kúriáról ; a kis zsidóorvosnak is nyoma veszett. A lövői urak nevetgélve újságolták egymásnak a bolondos fámát :— A kis jordánt elszüktette a fernekági boszor­kány ; lovon vitte maga mellett Körmend felé

•Félév múlva valami pesti prókátor féle barázda­billegető érkezett a Balassa kunára, ki az öreg te­kintetes úrral nem is komédiázott soka*, hanem föl- pakkolta egy nyikorgó tengelyű csézakocsira, aztán Egerszegig meg se álltak. Könnyű volt Dániel urat kocsira ültetni, mert hátul a kasban fityegett a cifra veszprémi csutora. Nehogy elfeledjem mondani : • hajdani nyalka tabuláris asszesszor akkor már csak amolyan élő halott volt, aki a boron kívül semmit sem látott, a boron kívül semmi másnak nem érezte az izét — szagát.Mikor néhányad napra Egerszegről megfordul­tak, a Balassa família elzálogosított szessziója vissz* volt váltva. Tekintetes és nemes Balassa Dániel nagy- uram egy kukkal se firtatta: honnét, miből, ki fiatul- lányátul került ide ez a rengeteg summa pénz ;
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— (Elfogott betörők.) Röviden említettük 
tegnap, hogy a Nagy Jenő megyei tiszti főügyész 
kárára f hó 14 én éjjel elkövetett betörés tetteseiből 
néhány hurokra kerlllt. Ma reggel fogták őket valla 
tora, a mikor beismerték, hogy a szintén e hóban 
elkövetett más kétrendbeli betöréses lopást, továbbá 
Zsolnay György főügyész helyettesnél egy betörési 
kísérletet ők cselekedtek meg vezetőjük Schrot t  
József borjádi születésű, munkanélküli cseléd és pro- 
fesszionátus betörő társaságában, a kit még a rend­
őrségnek máig sem sikerült elfognia. A többi három, 
név«zerint özv. Schr ot t  Ádámné, F o r g ó Antal 
és neje, szül. Ki psaám Róza a rendőrségi fogház 
ideiglenes vendégei, a kik csak addig lesznek itt, 
míg vezérüket kézrekeritik, a midőn átkisérik őket 
a K ir . ügyészséghez. Érdekesnek tartjuk megemlíteni, 
hogy a Nagy Jenő féle nyárilakból elemeit tárgyak 
1 — 2 kivételével mind megkerültek részint az elfo­
gattak lakásain tartott nyomozások alkalmával, részint 
az üszügi állomás szomszédságában lévő búzatábláról 
a hoi a zöld vetésben el voltaic rejtve : valami 20 
db boros palack borral, poharak, cérna és pamut 
gombolyagok , kis Guzlica és gyermek-cimbalom , 
könyvek, ruhanemüek. A rendőrség erősen hiszi, hogy 
rövid idő alatt teljes lesz a kompánia, de azért a 
köröző levelet Schrott Józsefre nézve kibocsátotta.

— (Villanyvilágítás Kaposvárott)
Örülnek a kaposváriak, a kereskedelmi miniszter 
engedélye végre megérkezett, mely szerint az utcák 
megvilágítására szolgáló villám vezetékeket felállít­
hatják. Néhány utcában már másfél éve fel voltak 
állítva a vezetékek, de a munkát nem folytathatták, 
hiányzott a magas miniszteri engedély ; rövid idő 
múlva a Siemens cég befejezi munkáját, s Kaposvár. 
Somogy ország szive, esténkint tündéri fényben úszik.

— (Botrány egy esküvőnél.) Szabolcson (Baranyában) az a szokás dívik, hogy az esküvőket reggel, a mise alkalmával tartják, ép egy ilyen reg gcli esküvő alkalmával lépett borközi állapotban l'etkó József a templomba s csinált akkora botrányt, 
hogy érte a törvény elé került. Folyó év január 14-én történt, hogy Petkó József egy átlumpolt éj után szivarral szájában, s kezében félig töltött pintessel beállított a szabolcsi templomba, hol is valami rokona esküvőjét tartotta. Mise közben az ájtatos hívők ha 
ragjat s megbotránykozáaát okozta, azt vette magára 
ugyanis, ha a pap áldozott, ő is nagyokat húzott a pintcsból, majd az égő szivart szívta s mikor a fiatal jegyesek gyűrűjüket váltogatták, összeszamarazta őket, 
végre kidobták a részeg atyafit. A kir. törvényszék vallás elleni vétségért 6 heti fogságra ítélte Petkó Józsefet, ki azonban felebbezést jelentett be.

— (Lelkiismeretlen fuvaros ) Ma reg
gél történt, hogy egy előkelő állású úriember jött a Rpest felől jövő gyorsvonaton és itt kocsiba ülve, behajtatott a városba ; de mire lakásán rendbe hozta magát, észrevette, hogy pénzes tárcáját a kocsiban felejtette. Mit volt mit tennie, mint a rendőrségnél jelentést teum, hogy’ a kocsis, ki őt a vasútról hozta, 
a kérdéses tárcát eltnlajd ovi tolta. A rendőrség foi 
kereste lakásán a lelkiismeretlen fuvarost, kinek fe­
lesége megszeppenve a rendőrtisztviselő erélyes fel

iamint azzal se törődött, hogy a kopott kúria oldalait, 
tetejét uj gúnyába öltöztették. Egy alacsony, gerendás 
benyílóba vonult, hol egész nap csak feküdt, meg a 
torkát öblögette somlaival Ide nem igen hallatszott 
be a kőművesek, ácsok kopácsolása.

Egy másik félév elteltével Lövő felől egy négy 
lovas csukott hintó kanyarodott balra a fernekági 
puszta felé s itt a nyitva álló széles udvarkapun be 
hajtatott. A kocsiból fátyolos nő szállott ki, aki na­
gyon jól ismerhette itt a járást, mert anélkül, hogy

eléje sietó ugri-bugri peeztonkával csak cg y szót 
is váltott volna : a pókhálós arabituson és a porlepte 
bútorokkal rendetlenül megrakott szobákon keresztül 
egyenest a jó nemzetei úrhoz nyitott be, ki dehogy 
ismerte volna meg az ágyánál térdelő Zsófit. Csak­
hamar hire futott, hogy újra itt van a fernekági 
bossorkány.

Másnap kora hajnalban a salomván vadászháa 
ablakain kopogás hallatszik. Az erdész valami ke­
rülő vagy pandúr-félét sejtve, ajtót nyit s íme előtte 
áll Zsófi ugyanabban a sötétkék lányos ruhában, 
melyet akkor viselt még, mikor a nádasba járt 
cigány hálákéit;

— Ni a bossorkány !
— Akit a szive visszahozott tehozzád, Imre.
— Hát z jordánod V
— Elszárzdt. . .
— El ára, de a karjzsdhan.
— Hz vonzódd hozzám, ne bslygaed meg sírjá­

ban azt a szegény zsidót, a ki jófbrmán még gon­
dolatban se érintette meg a tisztaságomat Î Szabad 
vagyok újra ; a famíliámnak is visszzzdtzra zct, 
amit a születésemmel elvettem tőlük. Most ha nem 
utálsz: testaelttl • lel kést ül a tiad vagyok Imre.

— A lelked az ördögé már, legyen zzé a 
tested is !

— Baán Imre V Î . .

lépésétől e szavakkal : „Kérem most akartam bevinni a városházárau — a fészer párkánya alól kivette a j ó l  e l r e j t e t t  pénzes tárcát, természetesen vala­mivel könnyebben, egy 10 frt különbséggel. Csodá­latos, bogy a kocsiskörök az ilyen kollégát megtűrik maguk között.
Országgyűlés.

A képvieelőhás ülése május 23-én.(A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A mai ülésben megválasztották a delegáció tagjait. A magyar dele­gáció elnökévé Andrássy Aladár grófot, alelnökévé Széli Kálmánt választották meg.Miután a szavazatok beadása megtörtént, a ki­állítási sorsjáték rendezéséről szóló javaslat került tárgyalás alá, a melyet M U 1 e k Lajos és L u k á c s  László miniszter felszólalásai után egész terjedelmé ben elfogadtak.A mentelmi bizottság jelentése került ezután szőnyegre. Ennek kapcsán tárgyalták az első nyitrai választáson jelenvolt K é p v is e lő k  ügyét. Kovács József tudvalevőleg külön indítványt adott b e , mely eltérő- leg a bizottság m e g á lla p o d á s a itó l , a megtorló eljárás megindítását javasolja elrendeltetni.H o r á n s z k y  Nándor indítványozta, hogy az ügyet ne tárgyalják most, mert ez befolyásolná a már megindított fegyelmi eljárást.Kováts indítványát Ugrón is magáévá tette ; a megszüntetés mellett Horánszky. Apponyi, Herman Ottó, Hoitsv és Drakulics Pál szólották. A többséggra bizottság javaslatát, tehat az eljárás megszüntetését határozta el.<)t perc uzüiiet után következte»* az interpellá­ciók. V a j a y István a muüká&kéniéaben interpellált ; U g r ó n  Gábor kérdezi a miniszterelnöktől, hogy hol van a magyar törvényekben egyáltalán a császári ház miniszterének méltósága megemlítve, vagy meg­
állapítva; A s  b ó t h  Jáuoi kérdezi, hogy a szabad­elvű párt számos frakciója közül melyikhez tartozik Bánrty b. miniszterelnök, vájjon ahhoz e, a melyik fentartja a b7-iki kiegyezést ? B e 1 1  e n y e y a Ternes Béga-völgyi ármentesitó társaság ügyében interpellált, melynek tudvalevőleg nincsen rendben a szénája.

minisztériumban van. Ügy látszik, h o g y  a fi 
korm ány a m erényletnek politikai jellegét fogja 
megállapítani és nem adja ki Szclesst.

— Eldült > « n « - p á l j á u t  (A „P F *
eredeti távirata.) Ai „Uj Idők" zen «pályázatát ma 
döntötték el. Ét pedig Póza Lajos „Balatoni nótái­
nak" szövegére a 300 koronát Dankó Pista, a 200 
koronát Lányi Géza nyerte meg.

— Égő Táros. (A „Pécsi Figyelő" eredeti 
távirata.) Szászsebesről sürgönyeik, hogy as egéea
város é g .

T Á V I R A T O K .

— Sseless Adorján a fogságban.
(A  „Pécsi F ig y e lő - eredeti ta \ira ta .) A  „B ud a ­
pesti H ir la p “ tudósítója meglátogatta Szclesst a 
fogságban, a melyet tLztá tlan, nyom oru lt he ly i­
ségnek talált. A francia csendőrök azonban nagyon 
udvariasak. Szclesst tegnap délután St. Julien-be 
v itték  a prefect elé. A u licho t ma szabadon bo­
csátottak. M int utólag k ide rü lt, Szclesst Budapest 
rő l jö vő  távirati megkeresésre tartóztatták le : de 
csak ideiglenesen. I  gye különben az igazságugy-— Golyót nem vesztegetek rád, mert nem be csüllek annyira se, mint egy apró mezei vadat. Hanem a kópéim majd elbánnak veled, ha még egy szóit is kiejtesz a szádon . . . .

*A fernekági boszorkány babonás erejét meg­törte a férfi utálata, ki nem látta már annak kékes szemeiben azt a csalogató lidércfényt, amelyet aze­lőtt mindenhova álmodozva követett.Tántorogva indult meg az ellökött leány a nyirea felé s folyton a z s id ó fe lc s e r  viaszsárga alakját 
látta maga előtt libegni amint vigyorogva mutat a 
susogó nádas szomorú tájara. Mikor a parthoz ért, 
könnyez szemeit végtghordta a széiea levelű tavi rózsák nyíló virágain, aztán belépett a sikátorba, melynek közepében a feneketlen viztülcsérben örökre elmerült.A mocsár fényes tükrén széles karikák futottak szét s csak néhány bugyborék siratta el a fernekági boszorkányt.Reggel felé vad szélvihar kerekedett, mely aa imbolygó nádbuzogányok erdején végig nyargalva, a ttom bókokon tirózó gémsereget is föíijessté csöndes toliásskodásukból : a hékalencsésben bukdácsoló lili­kek is bapogva ruccannak' Tói a vízről éa attrtt gomolylyá verődve menekülnek a bokros füsek ölére.

Mikor a rákövetkező őszön a jó táblabiró re­
megő kénéiből a csontember kiütötte a boros kupát, a pápai lógatusok kantusa annak rendi éa módja 
szerint elkísérte ót a sing. As újra megaranyozott 
ötágú koronát pedig a király szolgái leütötték a 
Baiaaaaéfc ármálisán meztelen kardot tartó oroszlán 
boaontos fejéről és elcsukták mindörökre a fiskas 
nyikorgó vasládájába.

Bér czy Károly.

F e l e b b r i t e l i  A f j t k  
a  p é c s i  k i r .  t ö r v é n j s s é k n é L

Május hé 27.
I. Scharfenberger Erzsébet — Tausaig Zsig-mond, 8 és fél órakor.
2 Bosnyák Béna — Lukits Pá*é, 8 éa három­

negyed órakor.
3. Köcse Márton — Konyháé Mari és társa 

2 órakor.
4 Varga János — Dómján Sándor 9 és egy­negyed órakor.
5. Frühauf Nándorné — Udvardi Nándor 9 éa 

fél órakor.
6. Dani István — Obert Ignác 9 éa háromne­gyed órakor.
7. Reder János és társai — Haza János 10 ó.
8. Ci ura János — Gajdos Sándor és neje 10és egynegyed órakor.
9. Nagy Károly — Haberényi Pál 10 és fél 

órakor
10 Siklósi takarék és hitelegylet — Muter 

Cirják 10 és háromnegyed órakor.
II. Özv. Fabján Ferencné — Rück Lőrinc 

11 órakor.
12. Puzits Tácó — Szlavinác Angelia és társa

11 és egynegyed órakor.

Művészet, irodaloin.
A  „M agyar Leányok" 22. száma a követ­

kező érdekos tartalommal jelent meg : Gaál Móaes : 
Zrínyi Ilona. — A mai hangszerek ősei. — Barta 
Irén : Az én első bálom — Tábori Róbertné : Az 
oltárkép előtt. — Sas Ede: Fényes tavasz közepette 
( vers képpel.) — Kemechey Jenő : Magyarország 
nagyasszonyai — Szalay Fruiina A Magyar Lányok 
albumába. — Tábori Róbert : Délibábok. — Kézi­
munka. — Különféle. — A szerkesztő postája. — 
Mutatványszámot bárkinek ingyen küld z kiadó­
hivatal.

L̂ ptalájdono*SZAUTTER GUSZTÁV
T á llá  lé iaE F  ki *44.
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273. st 
1895.Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. éri LM  t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel kök hírré teánk hogy a dárdai kir. járásbíróság 1895. évi 1819 fe 
1578. számú végzése következtében Oreher Anlqflügyvéd által képviselt Spitser Gerson és társa javÓM 
Heksch Miksa ellen 150 frt és 259 frt 59 kr. s ji 
erejéig foganatoeitott biztosítási végrehajtás úti 
felülfoglalt és 1028 forint 15 krra becsült bolti ci 
kék és felsserelvényekből álló ingóságok nyilvi 
árverésen eladatnak

Mely árverésiek e dárdai kir. jbiróeág 2661 1895. számú végzése folytán 150 frt tókekövetah 
ennek valzmint 259 frt 59 kr. utáni járulékok erej 
P án ién  z ln e rM  holt! k sIM nÁ H hai
eszközlésére Î 3 S T á*4‘ A ^ ü k ^ M ó S l. I
nak délutáni 8 ó rá ja  határidőül kitűzztil 
ahhoz a venni szándékosók oly megjegyzéssel Mr 
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108 § a érteimében k é tsp é fg  
fiaetéa mellett, a legtöbbet ígérőnek beceáron alul it 
elfognak adatni.

Kelt Dárdán, 1895. évi május hó 17 napján.
8 c h 0 .. b e rg e r  S a m u
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3456. m .
T89ő:

1640. sz. 
1895.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvszák mint tlkvi hatóság köz- 
teszi, hogy Baranya m. gyámpénztára vógre- 

hajtatónak Béhm Ádám és neje Krikler Borbála 
végrehajtást szenvedd elleni 96 frt 93 kr. tőkeköve­
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécs- 
váradi kir. járásbíróság területén levő Geresd község 
hstárában fekvő, a geresdi 4. sz. tjkvben felvett I.
4. hszsz. 79. m . házból, 870, 922, 1107 és 1170 
bszsa. részletekből álló kisházi birtokra 451 frtban, 
ész 245. sa. tjkvben felvett f. 1471. hszsz. szőlőre 
70 frtban az árverést ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingat 
Janók az 189». évi Junius hó T ik  napján  
d. a. 10 órakor Geracd község kásáná l meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át, vagyis 45 frt 10 krt és 7 
frtot készpénzben, vagy az 1881. 60. t. ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november 1. 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadék*
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy 
az 1881. évi 60. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénz­
nek, a bíróságnál előlegez elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Pécsett, 1895. évi február hó 12. napján.
A pécsi kir. törvszék mint tlkvi hatóság.

Vodicska Ferenc/
kir. törvszéki albiró.

Árverési hirdetmény!
A dárdai kir. járásbíróság .mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Özv. Novoszelácz 
Andriáné sz. Derventics Klára darázsi lakos végre 
hajtatónak, Gyurin Zsivkó darázsi lakos végrehaj 
táat szenvedő ellen 50 frt tőkekövetelés és járu 
lékai iránti végrehajtási ügyében a dárdai kir. járás- 
bíróság területén levő Darázs községben fekvő a dará­
zsi 5 sz. telekkönyvben felvett I */„ telekből Gyurin 
Zsifkót illető »/, részére 85 frt az ugyanezen tjkvben 
elvett II */8 telekből Gyurin Zsifkót illető '/g részére 
54 frt az ugyanazon tjkvben felvett f  3860/5 hszsz. 
a felvett legelő utáni ‘/i részre 20 frt az ugyan- 
ezent tjkvben felvett f 3860/155 hszsz. legelő '/, 
részre 22 trt a darázsi 804. sz. tjkvben felvett f 
1896 hszss. szőllőből végrehajtást szenvedettet illető 
fele részére 126 frt az ugyanezen tjkvben felvett f 
1911. hszsz. présház felére 5 frt s az 1919. hszsz. 
ingatlan felére 12 frt az árverést ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen­
tebb megjelölt ingatlanok om 1805 évi Janin* 
hó 14. napján d e 10 órakor Darái* 
kösaégben a község kásánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10*/, át, vagyis 8 frt 50 kr, 5frt 40 kr, 2 frt 
2 forint 20 krajcárt, 12 forint 60 krajcár, 50 kr, 1 frt 
20 krt készpénzben, vagy az 1881.60 t.-ez. 42 § ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
1 én 3333. sz a. kelt igazságügyin, rendelet 8. tj-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez

letenni avagy az 1881. LX. t.-cz. 170 ij a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Dárdán, a kir. jbiróság mint tlkvi hatóságnál 
1895. évi mártius hó 6. napján.

M aurer F rigye sU O  kir. alját ««bíró
(jyG sz.
1895.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelemében ezennel közhírré teszi, 
hogy a pécsi kir. járásbíróság 1895. évi 3393 számú 
végzése következtében Dr. Fürst Győző javára Man­
gold Z8igmond ellen 90 frt s jár. erejéig foganato­
sított biztosítási végrehajtás utján felülfoglalt és 378 
frt 60 krra becsült szobabútorok és felszerelésekből 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak

Mely árverésnek a pécsi kir. jbiróság 9351/1S95. 
számú végzése folytán 90 frt tőkekövetelés, ennek 
1894. évi november hó 1 napjától járó 6°/9 kamatai 
és pedig összesen 38 trt 95 krban birőilag már meg­
állapított költségek erejéig Pécsett, Nepomnk 
utcsa 13. •*. a. leendő eszközlésére 1895 évi 
Junta* hó 4-ik nap jának  d u 3 órá ja  
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 103. 
§ a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Keltt, Pécset 1895. évi május hó 18. napjár.
E n gler K á lm á nkir. bírósági vógi>b»jt >
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Zentler-féle cs. és. kir. szab. udvari férfi és gyermekruha gyári raktára Pécsett
Ajánlóin a nagyérdemű közönség szives figyelmébe Pécsettl e g n a g y o b b  r a k t á r a m a t m

ízléses és legelegánsabb kivitelű mindennemű

gyermek-mhákbao
igen olcsó árakon.

A ruhák Bécs egyik legelőkelőbb szabó műtermében készülnek és Így szolid készítésük, úgy divatos kiállításuk 
a legmagasabb igényeket kielégíthetik.

Mérték szerinti megrendelések elfogadtatnak és legpontosabban eszközöltetnek.

Tévedések elkerülése végett különösen hangsúlyozom, hogy üzlethelyiségem ideiglenesen B a / á r  épület
u d v a r i  h e l y i s é g é b e n  ü g a z d á k  tejcsarnoka- mellett van. " P• s N „ tisztelettelS C H M I T Z  S O M A .

a Zentler-fele c*. és kir. szab. udvari férfi és gyermekruha gyár pécsi üzletvezetője.
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